
Вэй Жун равнодушно сказал: — Да неважно, как, главное — результат. Хотя я достиг своей
цели, он получил не меньше, чем я, а может, даже больше... Я его недооценил. Ранее мне
казалось, что он просто безрассудный человек, но похоже, голова у него варит.

— Мне до сих пор интересно, почему ты не договорился с Делиной? Так же было бы проще
заполучить контроль над сообществом. Но вместо этого ты попросил меня позвать чаротворцев
в сектор Армады, — спросил И Фэн.

— Делина может и глупая, но инстинкт самосохранения у неё присутствует. Думаешь, она
пошла за Лу Инем только из-за его силы? Нет конечно, всё дело в возможностях и ресурсах. Я
планировал постепенно завлекать чаротворцев к нам, но именно здесь и просчитался. У него
сейчас куда больше возможностей, чем у меня.

— Ты про Восточный Пограничный Альянс? Но даже так, он решил забрать всё сообщество.
Подобный аппетит может привести к плохим последствиям.

И Фэн плохо разбирался во всех этих заговорах и подобном, более того, он это ненавидел, и
если бы не был частью семьи Вэй, ни за что бы не помог Вэй Жуну.

После того как мужчина ушёл, парень начал изучать всю доступную информацию о Лу Ине.
Тот представлял для него большую угрозу. Он не боялся сильных врагов, но сильных и умных —
другое дело.

...

Сообщество Чар имело большое влияние на внешнюю Вселенную, поэтому вскоре новость о
том, чем закончилось соревнование, распространилась по округе, шокируя народ.

Многим не верилось, что кто-то посмел напасть на сообщество и обокрасть его. Люди
требовали видео в качестве доказательства и другие подтверждения.

В это время на огромной зелёной планете, контролируемой компанией Клевер, царил мир и
покой.

В одном из лекарственных садов, в гамаке, лениво лежал мужчина средних лет. Иногда он
прямо из кувшина делал несколько глотков цветочного вина, стоявшего рядом на столике,
запах которого привлекал окружающих бабочек и пчёл. Время от времени мужчина отгонял
их, но манящий запах продолжал завлекать насекомых.

Однако вскоре комфортная обстановка была нарушена женщиной, появившейся из
пространственного разлома.

Она носила очки, была одета в светло-красный строгий костюм и имела красивую внешность,



походя на молоденькую секретаршу, нанятую в крупную компанию. Тем не менее при её,
можно сказать, миловидном хрупком виде она была очень сильной и находилась в сфере Ловца.

— Господин Шэнь, тут проблема, — женщина подошла к мужчине и вдруг довольно резким и
твёрдым голосом сказала.

Мужчина неторопливо отпил вина из кувшина и протяжно вздохнул: — Сяо Цинь, разве я не
говорил тебе больше не вести себя так? Ты такая красивая, но говоришь и одеваешься очень
старомодно. Так ты себе жениха точно не найдёшь, а ведь ты уже немолодая.

— Господин Шэнь, возникла серьёзная ситуация, — снова повторила женщина, выражение
лица и тон которой ни капли не изменились.

Мужчина беспомощно поднял туловище и сел на гамаке: — В чём дело?

— Соревнование чаротворцев закончилось, Дэн Пу победил... — сказала женщина по имени
Сяо Цинь.

— Неудивительно, Сохар прогнал многих конкурентов. Хотя обошёлся он довольно жёстко в
этом плане, но результата добился. Теперь страницы книги Истины в его руках, верно?

— Нет, они у Дэн Пу, а он исчез.

— Что? Ученик предал своего учителя?!

— На Великой Равнине разгорелась битва. Сохар был обвинён наставницей Делиной во
множестве преступлений, она предоставила доказательства. Сначала началась междоусобица
сообщества, а затем кто-то напал на зал Истины и обокрал сокровищницу. Старейшина Ли
погиб, местонахождение лорда Цзюня неизвестно. Наставник И Фэн присоединился к семье
Вэй из сектора Армады. Теперь главой сообщества является Делина, и она объявила о
перемещении штаба в сектор Синей Волны.

Мужчина с серьёзным видом озадаченно задумался.

Сяо Цинь тихо ждала его реакции...
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